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[Text]
The Chairman: Shall I put you on for another round, 

Mr. Ritchie?
Mr. Ritchie: Yes.

The Chairman: Mr. Howe.
Mr. Howe: Mr. Chairman, I was rather interested in 

the statement made by the Canada Council on social 
development. The only part of this particular legislation, 
Mr. Munro, that comes into force January 1, 1971 is the 
42 cents that is paid to the old age pensioners. Is that not 
correct?

Mr. Munro: The $80, yes. That is going to be set on 
January 1.

Mr. Howe: The balance of the legislation does not 
come into force.. .

Mr. Munro: The escalation on the guaranteed income 
supplement comes into effect, as it would in any event 
under the legislation, the 2 per cent, on the GIS on 
January 1.

Mr. Howe: That is just a continuation of the present 
law.

Mr. Munro: Yes, and it will make a difference of about 
$4.40 I am told for a married couple, and $1.78 for the 
single person.

Mr. Howe: However, the main part of this legislation 
comes into force on April 1, does it not?

Mr. Munro: That is right.

Mr. Howe: So it would not appear there is that much 
urgency. I was wondering in connection with your White 
Paper, did you discuss this legislation on the changes you 
are going to make with any of these other groups that 
are dealing with citizens all the time?

Mr. Munro: Yes, Mr. Howe, as you can well imagine, 
being a Minister of a Department like this you are 
relating to people in need of supplemental income almost 
constantly.

Mr. Howe: However, these people are rather disturbed 
because on this piece of legislation there is not going to 
be time for them to appear and present their particular 
cases to you. Is it necessary for this haste in connection 
with this? There are not too many people involved.

The Chairman: Mr. Howe, this Committee is the 
master of its own affairs. There is no urgency that the 
Minister can tell us. There is not any emergency or any 
urgency in this matter. I think we can discuss that when 
we have heard the Minister, before we get down to the 
Bill. If you want to raise it at that time we may certainly 
do so, but at present I do not think it is correct or right 
to ask the Minister whether he shall conduct the affairs 
of this Committee, because he is not going to.

Mr. Howe: Then, Mr. Chairman, will the steering com
mittee give consideration to discussing with some of 
these other groups whether they are happy with this 
legislation or whether they have any amendments to 
suggest...

[Interpretation]
Le président: Voulez-vous passer une deuxième fois, 

monsieur Ritchie?
M. Ritchie: Si.

Le président: Monsieur Howe.

M. Howe: Monsieur le président, j’ai été extrêmement 
intéressé à suivre les déclarations présentées par le Con
seil canadien du progrès social. La partie de la législation 
qui entrera en vigueur le 1er janvier 1971, c’est le verse
ment de 42c. aux pensionnés, n’est-ce pas?

M. Munro: Le versement de $80 sera établi à partir du 
1er janvier.

M. Howe: Le reste de la législation n’entre pas en 
vigueur...

M. Munro: L’escalade du supplément du revenu 
garanti, soit de 2 p. 100, entrera en vigueur à partir du 
1" janvier 1971.

M. Howe: C’est la continuation de la Loi.

M. Munro: Si. Il y aura une différence d’à peu près 
$4.40 pour des gens mariés et $1.78 pour les célibataires.

M. Howe: La principale partie de la législation entre 
en vigueur, le 1er avril, n’est-ce pas?

M. Munro: C’est exact.

M. Howe: Donc, il me semble qu’on n’est pas tellement 
pressé. En lisant votre Livre blanc je voulais savoir si 
vous avez discuté la chose avec les différents groupes qui 
ont affaire avec les citoyens?

M. Munro: Oui, il va de soi. Étant ministre d’un tel 
ministère, je suis en contact fréquent avec des personnes 
qui ont besoin d’un revenu supplémentaire.

M. Howe: Toutefois ces personnes avec qui vous avez 
discuté se trouvent très soucieuses parce que cette légis
lation que vous présentez ne leur permettra pas de témoi
gner. Est-il nécessaire que nous nous dépêchions à ce 
point-là?

Le président: Ce comité est le maître de sa propre 
destinée. Il n’existe pas de nécessité urgente. Je crois que 
nous pourrons discuter la question lorsque nous aurons 
entendu le ministre, avant de discuter la Loi, je pense 
qu’à ce moment-là vous pourriez soulever la question, 
mais, pour le moment, je ne crois pas qu’il soit juste de 
demander au ministre s’il dirigera les affaires de ce 
Comité. Il ne le fera pas.

M. Howe: Est-ce que le Comité de direction songera à 
demander aux autres groupes s’ils sont contents de cette 
Loi, s’ils pensent qu’il y aurait des amendements à suggé
rer ou pas?


